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Koleramentes az ország. Még
nem múlt el egy hete, hogy 
a belügyminisztérium teljesen 
koleramentesnek találta hivata
los leiratában az országot s 
azóta minden nap több eset 
fordul elő, amelyeknél komo
lyan lehet aggódni, vájjon nem 
ázsiai koleráról van-e szó. 
Igazán érthetetlen nálunk a 
hatóság intézkedése. Mire jó 
a ténynek elhallgatása éppen 
akkor, mikor halomszámra for
dulnak elő a koleragvanus 
esetek ? Sokkal többetérne a 
közönség figyelmeztetése, hogy 
lelkiismeretes legyen az óvin
tézkedések betartásában. Nem 
többremegyünk, ha tudjuk a 
baj veszélyét, mint mikor el
hallgatják előttünk ? A közön
ség nagy része olyan, hogy 
csak akkor tartja be még a 
legelemibbóvóintézkedéseket, is 
ha közelben találja a veszélyt. 
Helytelen dolog tehát őt a 
megnyugtatás cinre alatt hiva
talos letagadíssal a szokásos 
könnyelműségében elősegíteni.

Bármilyen csekély is a ve

szély, tessék megmondani és 
figyelmeztetni. Eddig még ez
zel mindig többrementünk.

Az ilyen megnyugtatás te
hát csak kárral jár.

A színház bérbeadása. A
holnapi közgyűlésen a szín
ház újabb bérbeadásának fel
tételeiről is lesz szó, miután a 
téli szezonban lejár Szalkay 
szinigazgató szerződése. En
nek kapcsán kötelességünknek 
tartjuklfigyelmezteini a város
atyákat az elmúlt szinisze- 
zonra, amely bizony nagyon 
sok kritikáit érdemelt. A múlt 
télen a direktor annyira nivót- 
Ien előadásokat tartott, hogy 
nemcsak a szinügyi bizottság, 
a helyi sajtó összes orgánuma 
mondott róla lesújtó kritikát, 
hanem már maga a közönség 
ie megsokalta. Ez pedig nagy 
szó. A direktor a nemtörő
dömség politikájával a fehér
vári színházat valósággal il- 
luzóriussá tette a vidéki szín
művészet között. Sokan ugyan 
találtak mentődeszkákat a di
rektor részére, amiben talán 
némileg igazuk is volt, de

azért az elmúlt szezonnak még 
sem lett volna szabad annyira 
nivótlanná fajulni!

A bérlet ügyét tehát jól 
meg kell gondolni s ne ha
markodjuk el.

Németország
hadserege.

Nem a nagyszámú, jól kikép
zett német katonák félelmes se
regéről akarok szólni. Ámbár 
ez a sereg is oly hatalmas, hogy 
egy szigorú tekintettel meg 
tudná állítani a balkáni bomlott 
óra berregő kerekét és ennek 
köszönheti Németország, hogy 
külállamok háborgatásától men
ten nyugodtan haladhat a fej
lődés utján De van Vilmos csá
szár birodalmának egy másik 
serege, mely 700.000 főből áll 
s tevékenységével kivivőit ér
deme nem kisebb amazénál. 
Fegyvere nem a szurony, puska 
és • ágyú, hanem a becsületes 
tudás és a tisztességes szociá
lis munkálkodás. Ezekkel a fegy
verekkel harcol a társadalmi

r§nd felforgatói ellen s ezért a 
tevékenységért szeretik, tiszte
lik, becsülik a protestáns Né
metországban ezt a második had
sereget : a népjólótért harcoló 
katholikus népszövetséget.

Munkálkodása tisztánláthatóan 
javára van az egész birodalom
nak. Célja kettős : szociális és 
apologetikus. Az elsőnek meg
felelően műveli, képezi tagjait a 
tudomány és az életbevágó prak
tikumok minden ágában, mint pl.: 
a gyermeknevelés, az iskola, mu
latság, utazás, leánykópzós, házi
teendők, élelmiszerek és ruha
neműéit bevásárlása a régi né
pies tárgyak értéke, jog orvos
tudomány, meteorlogia, nép
művészet, ének, kinematograf és 
egyéb rengeteg hasonló kér
désben. Második célja órtelmó- 
őrzi és erősíti tagjai hitét, mi
által hűségesen ragaszkodóvá 
teszi őket Istenükhöz, hazájuk
hoz, császárukhoz. Müveit és hű 
alattvalókból áll Németország 
második hadserege.

Mint minden hadseregnél, 
úgy ennél is legfontosabb a jó
kiképzés. A gladbachi központi 
Vereinshausból mint valami had
ügyminisztériumból intézik a 
vezérek a hacfaó?eg kiképezte- 
tésát, egyöntetűen az egész bi. 
rodalomra, sőt a gyarmatokr

A rádzsák földjén.
A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárcája.

Irta : Ágoston Mihály.

Bevezető rész.
(1.)

Az a leírás, mely az alábbiakban 
a k. olvasó szemei elé tárul, tulaj- 
donbépen egy kedves visszaemlé
kezés, mely kizárólag az én saját, 
minden befolyástól ment itnpresz- 
szióim gondolatkörében mozog. Azt 
is mondhatnám, hogy egy gondo
lathalmaz, mely kerüli a bedeker 
programszerüségére épitett impresz- 
sziókat, kerüli a dolgoknak és az 
eseményeknek oly értelemben való 
meghatározását, melyek napról napra 
bizonyos célok (pl. kizárólag nép
rajzi tekintetek) figyelembe vétele 
mellett érintetlenül siklatlak el olyan 
dolgok felett, melyeknél meg kell 
állni, melyekről beszélni kell, ame
lyeknek a megítélései következés
képen nem születhettek meg, ott 
spontán benn a térben, hanem el 
kellett tőlük kissé távolodni, párhu- 
zanba -kellett hozni azokat a már 
látott, lemult eseményekkel dolgok

kal. Talán kissé idegen szerűen is 
hangzik ez a kijelentésem: én nem 
naplót, nem útleírást adok a k. ol 
vasó elé, hanem a visszaemlékezés 
szülte benyomásokat, gondolatokat, 
melyek ugyan egy célban, egy in
tencióban futnak össze, (abban t. i. 
hogy necsak szórakoztassak, hanem 
tanítsak is) de ezt a célt sok felöl 
közelíthessem meg, hogy ez által 
könnyen betekinthető és megérthető 
képet alkothassak a k. olvasónak 
az indiák exotikus világáról, hogy 
az olvasó belehelyezkedhessen eze
ken a fekete belükön keresztül abba 
a misztikusan tüneményes légkörbe, 
mely a .rádzsák földjén" körülvett 
engemet, gondolatokat adott, élet
irányt s egy élesen körvonalazott 
céit.

Ha folyton-folyvást egy utón és 
egy célpont felé mozog az esemé
nyek mikénti elbeszélése, azoknak 
csak egyoldalú s a cél kizárólagos 
megvilágítására szolgáló odavetését 
látjuk. (Legyen ez a cél kizárólag 
ethnographiai v. kizárólag geog- 
raphiai stb.) Az a cél azonban, me
lyet én a jelen leírásomban megva
lósítani törekedtem egy kicsiny alak
ban való összefoglalása egy sokféle

szempontból megvilágított képnek, 
helyesebben jelenségnek, mely in
kább az elbeszélő őszinteségével és 
sokféle benyomásaival, mint a tu
dós következtetéseivel és száraz 
fejtegetéseivel tárgyalja az esemé
nyeket.

Ennek a célnak a szolgálatában 
és a k. olvasóimnak csekélységem 
iránt már sokszor tanusitótt b. ér
deklődésében bízva viszem tehát 
előre toliamat. Talán nem lesz ér
dektelen Önök előtt életemnek il
letve útjaimnak ez a része sem, 
melyet a mesés, titokzatos és tüne
ményesen szép Indiában tett im
presszióim tarkítanak ki.

I. s4 brill uralom Indiában.
Mielőtt jelen leirásom tulajdon- 

képeni tárgyaira térnék, mintegy 
szükségszerüleg megelőzni kívánom 
a k. olvasót India politikai viszo
nyainak illetve az indiai angol su- 
venénitásnak rövid vázolásával. 
Szükségesnek találom ezt egyrészt 
azért, hogy tájékozva legyünk az 
angoloknak és a hinduknak egy
máshoz való viszonyáról, politikai 
álláspontjáról egymással szemben, 
az angol uralom következményei

ről, előnyeiről, az angol érdekelt^ 
ségről, másrészt arról mennyiben 
felel meg, mennyiben állja meg 
helyét Indiában az angol uralom F 
Hogy mindezek összegezésével, már 
mint a helyzettel és a hangulattal 
ismerős, lépjen a t. olvasó velem 
az indiák "földjére.

Mintegy kétszáz esztendeje an
nak, hogy a britt fregattéit kikö
töttek India partjain, mintegy elő
játéka gyanánt a későbbi nagy 
hódításoknak. Akkor még csak rej
tett cél volt az angolok előtt a tc- 

• rület szerzés, csupán a kereskede
lem biztosítása volt a nyiltan meg
vallott érdek, mely néhány év 
múlva már a viszonyokkal s a kü
lönféle, egymással folyton torzsal- 
kodó hindu népekkel alaposan is
merős angolokban a protektorátus 
illetve a hódítás eszméjét érlelte 
meg. A történelmi fejleményeket 
elhallgatom, mert lehetetlen ezeket 
(kétszáz esztendő eseményeit) még 
csak kivonatosan is itt elmonda
nom, már csak azért sem, mert 
jelen leírásomat eredeti medréből 
eltéríteném. (India történelmével s 
az angol hódításokkal egy külön, 
nagyobbszabásu munkában foglal-
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is és p l lg  u g y H o f i i  záÉ*f 
alá sorálnJzott katoüifeie raafe, 
tömegbMÍJ vezényszóra/ 
egyenkénti ötáUóan isíbármily
körülmények *ííöaBtt tudjákteen- 
dőiket—  • -. •' - -

-  (Folyt köv.) , - ■ -
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fekete kéz
Székesfehérvárott.

Ismét rémit városunkban a 
Fekete kéz a beléje képzelt gyil
kos tőrrel. Körülbelül egy esz
tendeje, hogy több székesfehér
vári lakost meg akartak náluk 
ezzel a spanyol módszerrel zsa
rolni, de eredménytelenül.

Weisz Jakab helybeli órás és 
ékszerész kígyó-utcai lakásába 
vasárnap délután a nyitott ab
lakon bedobtak egy levelet, mely 
Weisz feleségének volt címezve 
és a következekőpen szólít: 

Nagyságos asszonyom!
I ja nta éjjel 12 óra ntán a vá

sártéri mozi keleti oldalánál nem 
helyeznek el egy dobozban 5000 
korona értékű ékszert, akkor 
egész családját ki irtja a székes
fehérvári ,

Fekete kéz
társaság.

S a levél alá, hogy jobban 
megijedjenek, egy fekete kéz 
volt rajzolva.

Weiszék a levelet még vasár
nap este felvittók a rendőr
ségre, amely ismeretes buzgal-. 
mával már eddig bizonyára 
hozzáfogott a nyomozáshoz s 
azt a siker épükében — úgy 
látszik — a legnagyobb titok
ban folytatja, mert ezt a hirt 
az újságíróknak ki sem adta.

kozom.) A tény elég szomorú ma
gyarázatát adja a történelmi fejle
ményeknek, hogy t. i. India ma 
kifejezetten angol s hogy amikor 
az angol királyék először léptek á 
elerőtlenedett nagymogul dinasztia 
örökébe egyszersmindenkorra meg
vetették ott a lábukat s az angol 
számítás sehol sem vált be olyan 
jól, mint ennél a hallatlanul merész 
és abszolúte semmi áldozatot nem 
igénylő vállalkozásnál. Én, aki ne- 
összeköttetésem és ott szerzett ta
pasztalataim révén közvetlen bepil
lantást nyerhettem az indiai belvi- 
szonyokka, mégis tartózkodással 
teszem meg azt a kijelentésemet, 
hogy az angolok egyszersminden 
korra megmaradnak India birtoká
ban. Aki a személyes henyomások 
s a helyszínén látottak és hallottak 
alapján próbálja megvilágítani az 
India fölötti britt uralom problémá
ját, mely különösen az utolsó év
tized leforgása alatt vált aktuálissá, 
s a világpolitika egyik kérdöjel- 
zése, lehetetlen, hogy elkerülje fi
gyelmét az az iró, ’ elfojtott gyűlö
let, melyet a már két század óta 
elnyomott hindu nép táplál az an
gol hóditók iránt. Ez a gyűlölet a 
kultúra és hindu népnevelés s z á r 
nyain halad előre. „Egyenlő fegy- 
verekkel!“ Ez a. hindu anarkista. 
jelszava s- ezek a-fegyverek-tudásl,-- 
műveltséget jelentenek : majd 'ami- 
kor a.hinjlU: nép egyenlő-; leszia, 
műveltségben—az-angollal^, amikét 
majd megtanítja őt az angol arra, 
mi az igazi erő; mely; egy: nemze
tet arra kvalifikál; hogy-hasonló 
legyet),-a; másikhoz, összemérhesse 
vele fegyverét, majd akkor 1 . . .

(Folyt kOv.)

-■'uctitcrT'x.’j

Megírtuk tegnapi íapühk&án, 
hogy Sachs Mórdé-As1- Varga 
Andrásné szülésznőket gya
nús üzelmek miatt, amelyek 
elkövetésével ké t; másik szü
lésznő vádolta őket, a rendőr
ség a fennforogni látszó gyanú 
okok alapján előzetes letartóz
tatásba helyezte. A vizsgáló- 
biró a gyanúsítottakat csütör
tökön kihallgatta, előzetes le
tartóztatásukat megszüntette és 
mindkettőt szabadlábra helyezte.

Mindazonáltal a vizsgálat to
vább folyik, mig a feljelentők 
által megjelölt bizonyítékokat 
a hatóság be nem szerzi.

A nyomozás széles körben 
folyik és annak fejleményeiről 
törvény határain belül tudósí
tást fogunk adni.

A gondatlanság
áldozata.

Tegnap megírtuk, hogy Szabó 
Gyula 18 éves százhalombattai 
munkás a Saff-fóle gőztéglagyár 
részére dolgozott s szenet hor
dott egy hajóról a partra, mi
közben a hidat helyet'esitő desz
káról talieskástól együtt a Du
nába, esett.

Az esettel kapcsolatos első 
híradásunk — sajnos — téves. 
Mert a szerencsétlen fiatal mun
kást nem tadták kimenteni a 
Dunából, mint ahogy azt mi teg
nap irtuk. Bent maradt, odave
szett a vizben. Áldozata lett a 
gyár-tulajdonos vagy gyárve
zetőség gondatlanságának. Majd 
kimegy a hatóság, vizsgála
tot tart aziránt, hogy kit ter
hel a halálos végű gondatlan
ságért a felelőség, de Szabó 
Gyula fiatal életét visszaadni 
már nem tudják. Az eljárás 
során bizonyára latba fogják 
vetni azt a körülményt is, hogy 
egy munkást elbocsátott szolgá
latából a gyáros, mert nem volt 
hajlandó a korlát nélküli desz
kán szenettalicskázni. Ez ugyanis 
igazolja azt a körülményt, hogy 
az a hely, melyről a fiatal mun
kás a vízbe esett, előrelátha
tóan veszedelmes volt. Ugyan 
mibe került volna a bizonyára 
nem szegény gyáros urnakegy 
korlátos teherhidat beszerezni ? 
Talán többe;' mint amennyit 
annak a szegény munkásnak az 
élete ért ? De hét hói marad az 
iparfelügyelőség, melyet nem a 
puszta létezéséért tart fenn az 
állam, hanem azért, hogy az ilyen
mtuikás' szerehbsétrenségeknek
lehetőleg--elejét vegye.. - Vagy 
táláÍLniég- sohasem ^hallotta; hí
rét az iparfelügyelóség á száz
halombattai gőztéglágyárnák ? 
Csodálnánk, ha úgy lenne. Hisz 
csak alig egy éve, hogy a fent 
jelzett gyár égy családapát tett 
koldussá, levágta az 'egyik ke
zét ; nincs még három, heténél? 
több, hogy a gyár vizfártójába 
belefúladt egv 12 éves fiúcska

itfjtfjp ismét

__ jhafilSnul'tíl
„ jv p k e lb S t iy e íT ’eM ,. 
iftéfö rlá8r!M gdhÖ ö8 |^dn i,íídL .
,a4airAbéiiLÍob h a B J ! e t e ^ É l k
a nem pahamázó szegény ma
gyar miiD&ós i életére.

Vidéki levél.
Sokat beszélnek., rólunk ;—t riéb 

külenk. Éhnek az az egyszerű má- 
gj arázata, hogy mi nem szeretjük 
szennyesünket piacra' vinni, lévén 
az istenadta Duna a szánkban. Hogy 
most mégis egyetmást elárulok, azt 
nem közlékénységből, csupán köz 
érdekből teszem. Közérdekünk fci- 
vánjp, hogy kiéméitessünk a jámbor 
fa’usiák' nieseszerü naivitásából. 
Nem vagyunk már falusiak 1 A hu 
szadik század kultúrája már min 
két is rabjává tett. Valóságos nagy 
városi életet élünk — erkölcsökben.

Lássuk tehát a legujabbakat, ame
lyek egyszerű híreknek nem vdam i 
túlságosan meglepők, de moráliter 
elég szomorúan tanulságosak.

Maga az a tény, hogy Pannonia- 
pusitai béresasszony fogyasztási 
szövetkezetünkből égy alkalmas pil
lanatban, visszaélve az üzletvezető 
reápazafolt túlságos bizalmával 46 
koronát elemeit, hétköznapi dolog. 
Annyira hétköznapinak találták de
rék csendőreink is, hogy a legna
gyobb flegmával tartóztatták le a 
béresné őasázonyságát. Mi azon
ban — kik a riéperkölcsi nevelésére 
vagyunk hivatva — sokkal szomo 
ruabbnak, sokkal tragikusabbnak 
találjuk az esetet. Lopott, mert 
rabja volt az alkoholnak. Ledobta 
magáról az Isten képére teremtett 
ember-arcot, eloltotta magában az 
isteni szikrát, feledte, a csaladja és 
a társadalom iránti kötelezettségét, 
hogy bűnös szenvedélyének minél 
többször, minél erőteljesebben ál
dozhasson. És ezt egy, a Teremtés 
korona gyöngyének nevezett asz- 
szony-ember, egy legközvetlenebb 
nevelőnek rendelt családanya, egy 
általános tiszteletet követelő nő tette, 
s csak azért, hogy a napi rumszük
ségletét minél hosszabb időre biz
tosíthassa magának. Szomorú va
lóság. Balta.

—  Horváth.

H Í R E K .
— A cisztercita-rend kor 

mánytanácsa. A napokban kezdte 
meg tanácskozásait Zircen a 
magyarországi kiváltságos cisz
tercita-rend kormánytanácsa. A 
tanács foglalkozott a pécsi fő
gimnázium kibővítésével kap • 
csölatos építkezés és a buda
pesti főgimnázium építésének 
programmjával.

— Kinevezés. Nádas Jenő
székesfehérvári kir. törvény
széki dijnok a bicskei kir. já
rásbírósághoz dijnokká nevez
te te tt,ki. . , ;

iskolaszék! üiés. F. hó 
1-ón d. u. 3 órakor az Jskolá-, 
szók ülést jtart. Tárgy ;  az is
kolaév megnyitása. . •

~ ,-Éfte8Íté8;;‘A- .maroshegyLká-. 
pólóiban f. híj 31-én vasárnap jjf 
órakor szent mise Tesz.

>9. tartalé-
IképztföSkóIaM lhkénte- 

a k o d a j |  v izsgá ja . Ked-

lseinek gyak o rla ti  ̂ vizsgája
'serkut'Tcorai^cfök őI3aíén levő

21a méteres lankás dombvidé
ken. Huszonkónt le lker és tö
rekvő fiatalember mutatta be 
ügyességét, hogy elméletben el
sajátított tudásúkat miként ké
pesek a terepen érvényesíteni. 
A' háfcászát 'hárörn1' speciális 
főága . jutott: érvényesülésbe,Je
lenvoltak . az ezred tisztjei és 
élükön, az ezréds ;Báumgárther 
Emil és Kiésswétfór, Markóczy 
őrnagyok. A vizsga végeztével 
megelégedését fejezte ki az ez
redes a-jő öredméíiyért és kü
lön kiemelte itiegel Róbert, az 
önkéntes iskola parancsnokának 
fáradhatatlanságát, lankadatlan 
kitartását és elvifathátlán szilárd 
katonái' tudását. Itt jegyezzük 
meg, hogy az újabb szabály
rendelet szerint ezentúl április
ban lesz az elméleti és augusz
tus végén vagy szeptember ele
jén a gyakorlati vizsga.

—  Szegények, árvák. Csütörtök 
d. e. volt a városház nagytermé
ben a város szegényeinek felül
vizsgálása. Közel 300 szegény, agg, 
nyomorék hajótörött nyomorúságos 
torsa vonult el az egybegyült 
bizottság szemei elölt. Aki bírta, 
a saját lábán jött el, aki nem bírta 
az o óig való jövetelt, képviseltette 
magát. Könnyek, fájdalom, szerény
ség kopogtattak a város ajtaján, 
könyörögve a lehulló morzsákért. 
Nem kivánjuk senki számára a lát
ványt, de akinek rideg a szive, el
szokott az izgalomtól, annak jó lett 
volna végignézni azt á szánalmas 
sereget, amely városunk elrejtett 
zugaiból, a penészes kislakásokból, 
jött ki a szeretet melengető napsu
garára. A bizottság dr. Saára Gyula 
polgármester, majd Kovács Á. Sán
dor aggintézeti alelnök vezetése 
mellett mustrálta végig a szomorú 
listát, legnagyobb részt jóváhagyta 
a már élvezett jogokat, de égy-két 
esetben az igazságos szigorúság 
mértékét alkalmazta a jelentkezők
kel szemben. A bizottság tagjai 
közül a következők jelenlek meg : 
Bietbauér Viktor dr., Bilfeei Ferenc, 
Boros Sándor, Havranek Antal, 
Kégl Miklós, Kisteleki István, Né
meth János, Pollák Ármin, Pataki 
Ármin, Szalczgruber József.

Az árvaházba 3 fiú helyére föl
vették Per. Nagy Józsefet, Pinke 
Istvánt és Stranszky Ferencet, 3 
leány-helyre Edl Valériát, Per. Nagy 
Júliát és Pinke Terézt. Két beteges 
árvát pénz ségélyben.részesit a bi
zottság. A többi jelentkezők nem 
jöttek el a felvételre.

— Várpalota 1 A Pesti Napló teg
napi számában megírta, hogy a 
kincstár a várpalotai uradalom egy 
tekintélyes részét ismét bérbeadta 
Grünféld testvérek székesfehérvári 
lakosoknak, holdanként ' tizennégy 
koronáért.. A. kormány’̂ sietve ipeg- 
cáfolja .e z ta  kellemetlen '.hírt és a 
Budapesti Tudositó utján kijelenti,
hogyha. GrUnfelddMtyér^tőkS*3̂ '
letet, nem a kincstár,' hanem áz
etőző'bjrtakqSoVv^itpítáS "theg, mert 

""
kijáentijJÉ oiy  fi*
bérbe; nwn .adott- egy-ho{datf se. 
■'—-HBBhosSzabhftáá^A^föfdmivey

jésij-miniszter. báró, Fiáth .PáL nyj 
főiBpáárí'Stób'érki' T éíiu la tnáf' mí* 
m j ^ f i a i z t B S t a ^ b i z a t ^ t s a ^ ; ^  
dekellség kívánságára még két évre 
meghosszabbította.
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r—  HalálOlA8/ÍÖzví id.' Rónai Ká- 
rolyné.szül. Szecsőűy ..Mária„úgy 
a^maga^ífmmt;-'gyermekei;: Maria, 
Károly, L4szló)fE(émSrí Lajos, Géza 
és~áz; összés'rokonság nevében is 
fájdalomtól megtört'gzivvel jelentik, 
hogy- a -fejéj tlietétlen -jó • férj, édes; 
atyS;J nagyitya;'"TMtvéí"lílettfe wéfö?. ’ 
gór és rokon jd^RónaiiKároly nyugi, 
tanító f. hó. 26-án este‘fél 10 óra
kor életének 65iír, boidög házássáí 
gának 43 ik éyében hosszas 'széni
védés és a haldoklóit szentségének’ 
ájtatos Jelvétele után elhunyt. A 
megboldogult, hűlt-.:- tetemeit:: f. hó! 
28-án d. .u. fél. 4 órakor fogjuk a 
gyászházból: (Gyümölcs-ulca6|b) a" 
Szent Kérészt, temetőben’, a rőm. 
kath. vallás szertartása szerint örök 
nyugalomra  ̂helyezni,; A lelkiüdvéért 
tartandó engesztelő Szentmise-áldo
zat, pedig f. hó-29-ón. reggel 7 óra
kor. fpg', a Székesegyhláizha'n a . Min
denhatónak baniútáttáfni.

1—  Egy megyebeli malom sikere. 
Dr. Matta.. Árpád százhalombattai 
földbirtokos tulajdonát képező „Ár 
pád“ gőzmalom nagy elismerést 
szerzett a., magyar. ..malomiparnak, 
amennyiben legújabban több ttfií- 
földi cégen lyyül g^arlsbtjd gyógy
hely is megrendelője lett. Örülünk, 
hogy a magyar liszttermelési leki
csinylő, kohkurrénseinket-ez „Árpád" 
malomnak sikerült elhallgattatni.

Naponta friss nyúl, fogoly, 
fácán és fajgyiimölcsök kapha
tók, Gebauer Testvéreknél. Te
lefon szám 340. Ugyanott egy 
nagyobb fiú mindenesnek fel
vétetik.

— Szökni akart. A iipótvári fegy- 
házban szombaton éjjel egy Pálin
kás neyíl.rab,szükést kísérelt meg, 
de mielőtt tervét végrehajthatta 
volna, tettenérték. Pálinkás, aki 
Székesfehérvárott az Osztrák Ma
gyar Bankba akart betörni s most 
a postarablás miatt üli büntetését, 
már egy ízben kísérelt meg szökést.
A hatalmas termetű fegyenc akkor 
tiszti ruhát öltött, de egyik társa 
elárulta és így szökését az utolsó 
az utolsó pillanatban meghiúsítot
ták. Most Pálinkást szigorúbban is 
őrzik.

— Goromba kocsis- Gállá József 
dárdonyi lakos sebesen vágtatott 
legríap kocsijával a Nádor-utcán. 
Egy rendőr meg akarta állítani, de 
a kocsis ostorával végigvágta. Az
tán behajtatott a lilosnak jelzett 
Kosuth utcába. A Budai-uton tele
fon értesítésre egy rendőr elfogta 
a garázda kocsist és bevitte a rend
őrségre, ahol kihalgalása után sza
badon bocsátották. Az eljárást meg
indították ellene.

— Rendőri hirek. Liszkovszky 
Vilma csavargóhölgyet 5 napi el
zárásra, Márkus Róza vnszprémi ha- 
jadont 2 napi elzárás és hazatolon- 
colásra, Kertész Imre polgárdii la
kost botrányos részegségért 20 K 
pénzbüntetésre Ítélte a rendőrség.

— Gyanúsak. Katz József és 
Kr usz József budapesti kereskedő 
segédek órákkal házaltak a város
ban. A rendőrség őrizetbe vette 
őket. Az egyik büntetett előéletű. 
Gyanúsak.

Divatos szabás szerint, minta 
után rendeljen nálam, férfi öltönyt, 
felöltőt, nadrágot stb. Vagy vegyen 
a Rudbányai kizárólagos posztó
kereskedésben jó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabó,

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

—  Mikor a lá cipánvt lbn. A na
. pgkbap törFént ejjyil^yj&ld^yigjs- 
kában,' P/agy négyyenjvtagu j”ci-i 
gány vkárayágiállítptt béfc!a városka

. határéba.- -'Áz~;égjdk--dádé égy-jtia* 
^onliaFszémrBválóparrpán’bégyés- 
getett, amelyről a vak is láthatta, 
hogy nem cigány nevelés. A imin- 
den lében kanál csendőr elkezdett 
érdeklődni a ló nacionáléja felöl:

— Hol vetted azt a csikót füs
tös •?

— A fehérvári vásáron, csóko
lom a kezsit I

— Mutasd csak a .paksust! .
Hanem a paksusban hiba volt,

pedig négy,
. — Loptad te ezt a lovat, akasz- 

tófacimere, nem vetted 1 —; mordul 
a cigányra a csendőr. ;

— Ippeg megfordítva van, csőkör 
lom a kezsit lábát azs aranyos, te
kintetes vitézs csendir urnák, 0  ló', 
pott el engem, mert mikor ráültetni: 
hogy kipróbáljam, hát úgy elsalad-, 
vejem, hogy nem, bírtam vissaté 
relni 1 Hogy a devla vigye el.

Az argumentációt azonban . nem 
fogad'ák el a csendőrök, hanem a 
dádél bevitték a hűvösre.

M énes-m agyarádi m ézédes  
csem eg e  s z ő lő  kilója 90 fillér  a  
B odega C sem ege Csarnokban.Te
lefon 262.

Üzenet. Én nem adok percentet 
annak, aki engem ismerőseinek 
ajánl, s nem veszem attól rósz né
ven, ha emiatt nem is jön hozzám. 
Tudják azt önök jól éppen úgy 
mint mások, hogy jobb szövet vagy 
posztó nincsen Fehérváron mint a 
Rudbányai-féle.

—  A Székesfehérvári Jótékony  
N őegyesü let 1913 évi tavaszigyüj- 
tésének kimutatásából a 2 kt. adó
mányozok közül tévedésből a kö
vetkezők kimaradtak s itt pótlólag 
közöljük :

Özv. Havranek Jánosné, Kon- 
rádné, Gabrovics Mihály, Frey 
Gyuláné, Szirbek Józsefné, Gei- 
gerné, Burjánná, özv. Bauer Ist
vánná, özv. Akkermann Józsefné, 
Bürgermeister Györgyné, Havra
nek Jenőné, Steiner Lajos, Havra
nek Antal, Juth Istvánná, Angeli 
Józsefné, Havranek Józsefné, Ne
mes Pálné, Lőwy Gyuláné, Hei- 
gerl Jakab, Wittvindisch Józsefné, 
Schmelcer Jakabné, Schön Si
monná, Schwarz Sománé, Nyáry 
György, Deutsch Józsefné, Al- 
mássy Józsefné, Schőn Rudolfné, 
Szüts Istvánná, Kiffusz Lajosné, 
Gutherzné, Wéber I. Károlyné, ifj. 
Almássy Jánosné, Györgyi Ernöné, 
Munkácsy Béláné, Kleiner Mária, 
Hrabovszkyné, dr. Balassa Imréné, 
Faragó Lászlóné, Köstler Henrikné, 
özv. Aujezdsky Adolfné, özv. dr. 
Pichler Józsefné, dr, Kárnik Jó
zsefné, Hegedűs Gyuláné, Ciffing 
Edéné, Tóth Béláné, Ságy Lajos, 
Hajnal, özv. Kudlovicsné, N. N. 
Steiner, Kornis Boldizsárné, özv. 
Fleisher Gyuláné, Csabai Emilné, 
Bogyai Andorné, Máté Ferencné, 
Latzkovits Béláné, Horváth Imre, 
Csilléryné, Leéb Mária, Simonné, 
özv. Emchecht Józsefné, Mecsér 
Endréné, Mészáros Sándorné, Rá
kos Ferencné, dr. Kerekes La
josné, Cs.Gy.Mohai Lajos,Deutsch, 
Hang Mária, Komáromi Farkasné, 
dr. Molnár Jenöné, özv. Enczmann 
Lipótné, dr. Mészölyiné, Lukáts 
Lajosné, Lukáts Erzsébet, özv. 
Péntek Józsefné, Sándor Imréné, 
Waimár Béláné, Molnámé, özv. 
Morócz Antalné, Kováts Sándorné, 
Kenessey Zsigmondné, Woliner

Sándor Tsa, Lintner Sándorné, 
KoUer lrma, Nánássy Gyulánéj.Or- 
bán Józsefné, Köyessy Lászlóné, 
Bokor Atilla, dr. Tunnemé,-. Sfig- 
mtz Vilmosné, Deutsch Ferenc, 
Trautmann, Binder Béláné, Tarján 
Emoné, Vágóné, Mayer. Ferencné, 
Húszamé, Bodányi Lászlóné, id. 
Kapitány Lajosné, Mátyusné.Pálffy, 
Vida Pálné, Miklós Gézáné, özv. 
Schiffer Imréné, Deutsch Antalné, 
Hirsenstein Gyuláné, Pálmainé, 
Rauscherné, Havnik Gy-né, Heiyey 

.Ferencné, Molnár Béláné, özv. 
Fölkért Lajosné, Kárpáti Kelemen, 
Jungvirthné, Rostaházy János, Po- 
tyondi, Ruff Béláné, Seidel Já
nosné, Fejér Károlyné, Lőnie Lusz- 
tig, K. V. Havranek Lajosné, Kel
lej Izsóné, Gáncs Jenöné, Kalmár 
Lászlóné, Brestyánszky Karolin, 
Steininger Lajosné, Bierbauer Má
ria, Keresztes Zsigmondné, Her- 
mann Edéné, Mayer nővérek, Ke
serű Ferencné, Hauptmanné, Anna, 
Fekete Gézáné, Falvay Ferenc, N. 
N. Eckstein Józsefné, dr. Csöp- 
pentzky Mihályné, Roszberger Bé
láné, Roediger Gyuláné, Vértess 
Józsefné, Peék Jánosné, Zachariás 
Lajosné, Simonné, Szigethy fény
képész, N. N. ifj. Singer Józsefné, 
Perl Dezső, Csallner László, 
Schnetzer Nándorné, dr. Szigeti 
Lajosné. N. N. Ehrlich Miksáné, 
Kovacsics Sándorné, Weszely Jó
zsefné, Illés Károlyné, Schlamma- 
dinger Józsefné, Schíammadinger 
Antalné, Klein Gyuláné, Kohn 
Adolfné, dr. Varga Zsigmondné, 
Simon Sándorné, Tassenyné, Sö- 
vegjártó Jánosné, Knazovitzky Bé
láné, Weisz Jakabné, Deutsch 
Gyuláné, Gebhardt Bódogné, Mi
hályi Józsefné, Fráter Izidor, Sza- 
lay Miklósné, Kalárné, Roslagni 
Flőgel Karola, Kováts Károlyné, 
Fenyves Jenőné, Savanyu Mi- 
hályné, Palánszkyné Vértesi Aranka, 
Györke Margit, Kubik János, Say 
Viktor, dr. Korainé, Pásztoiy Sán
dorné, Adria, Hajduska Gyuláné, 
Havas, Klein Zsigmondné, Wéber 
Mariska, Pollák Rezsöné, Klein 
Ignácné, Prager Fülöpné, Grünfeld 
Jakabné, Eislemé, özv. Lipp Ágos
tonná, özv. Schíammadinger Fe
rencné, Wittendorfer Katalin, Lich- 
teneckert Antalné, özv. Orbán Ká
rolyné, dr. Borchert Jenöné, Uj- 
házyné, Wiener Gyuláné, Ditmár 
K-, Takáts Béla, P. Gy. Apt 
Ödönné, Luttor Ferencné, Tóth 
Gézáné, Meiser M. özv. Báró Je
nőné, Silberberg Károlyné, dr. 
Bierbauer Viktomé, Steiner B.-né, 
Szalay Károlyné, Miklovits Ist
vánná, özv. Tar Józsefné, Berveiler 
Jánosné, Rehoska Vilmosné, Za
varos Aladárné, Weisz Miksáné, 
dr. Krausz Emil, Szepesi Gézáné, 
Belopotócky Józsefné, Marschall 
Nándorné, özv. Gőbel Jánosné, 
Kelemen Béláné, Bernstein Sá- 
muelné, Ascher Ferencné, Maron 
Istvánná, özv. Eisenbart Ferencné, 
Takács Jakab, Nedecky Álojzia, 
dr. Árókayné, Schnetzer nővérek, 
Körmendy Péterné, Meszleny Bé
láné, Kenessey Gyuláné, Balogh 
Ferencné, Sárkány Ferencné, dr. 
Schlesinger Illésné, Szüts Jenöné, 
dr. Huszár Adolfné, Heinrich Aranka, 
Scherér Kamiké, Kőhler Józsefné, 
Révész Gyuláné, Gerő Jakabné, 
Kovács Miklósné,. Tóth Alénné, 
Tóth Aladárné, Wiener Árminná, 
Kováts Antalné, dr. Here Osz- 
kárné, Káldorné, dr. Nősz Gyu- 
lánéT Héberling Adolfné, dr. Krausz 
Zsigmondné, özv. Révy Gézáné, 
özv. Mészáros Lászlóné, Nagy 
Béla, Vogel ’Alajosné, Mórgens-

térn, Laíigráfné, Májfériié? J,özv, 
Brattn Alajosáé, Szigethy, Klö’tcnér 
Józsefné," dr. Warhatíék 'FefenCné, 
Renaudné. özv. Eitz Jánosáé,' 
Pick.' Miksáné, Sik Istvánná, ür. 
Krausz Emiké, Fink Gyula, KégI, 
Ko'fler 'Kornélia, Binder Gyula, 
Mayrhpffer Ferencné. ~

Egy .liter .asztali öreghegyi ó-hor 
I K l2 fillér. Kaphafó a , Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben.

1000 asszony, 100 leány, össze- 
sen.ezerszáz, da ezek mind fessek, 
elegánsak és csinossak, mert az uj 
kosztümkelméiket, .minden sesonban 
Rudbányai Imre pósztókereskedönél 
szerzik be, métere 3 koronától 
kezdve 22 koronáig. .,

Birkl I. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 érá- 
tői d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad
tató. •
K n t f A l f  Kovács Dezső fogá- 
A szatj műtermében
Székesfehérvár Nádor-utca és Basa
utca sarok. Gebhard-ház. Telefon 
332.

Teljesen kü lönálló világos 
tiszta, butorozatlan szoba azon
nal kiadó. Kívánatra esetleg  bú
torozva is Cim a kiadóhivatal
ban.

Délutánonkint meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű hentes
áru k.HarsclialIuál Kossuth-utca.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlelea
FIUMEI kávébehozatal.
Telefon 250.

Tegyen egy Mséletet.
ízlelje meg az ííjmajori tea vajat

kgr. csak 55 fillér. Pompás, 
mesés finomsága versenyen kívül 
áll. Kaphatócgyediil.Arauy Gyula 
ffiszerkereskedőuél, Biulai-ut 23. 
Telefon 203.

R E G É N Y .

Csejthevár asszonya
Regény a XVÜ. századból-

Németből forditottu: Sebestyén József.
(23)

Második rész.
VII.

A fejedelem nem kis meglepe
téssel és megütközéssel olvasta e 
sorokat majd átadta a levelet az 
épen nála időző fiatalembernek. 
Mikor a gróf átfutotta a levelet, 
hangosan nevetni kezdett. A feje
delem asszony igazán mentisztelö 
bizalma — mondotta mintegy fe
leletül Nádasdy kérdő pillantására 
— nagyon hízelgő reám nézve, 
azonban azt hiszem, hogy nem 
leszek képes megfelelni a képes
ségembe helyezett nagy várako- 
zásnsk

S tényleg pedagógus ön — kér
dezte érdeklődéssel a fejedelem.
, Csakugyan végeztem pedagó

giai tanulmányokat — felelt a 
gróf _  de a képzettségemről ter
jesztett híreket valóban túlzottak
nak kell tartanom. Ezen a terén- 
a tudományos világ, előtt — senki 
vagyok és semmiképen nem az,- 
mint akinek a fejedelemasszony 
gondol.

De mégis — vágott közbe Ná
dasdy — nem teljesítené felesé
gem e kérését?
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Ha fenséged parancsolja,’ miért 
he — a legnagyobb-készséggel.

Megvallom; — viszonozta a fe
jedelem — nagyon szívesen ven
ném, ha. feleségem ez óhajtásának. 
eleget ;tenne.:.,r ~
' Gróf Réthy erre meghajtottammá- 
gát s csak ennyit szólt. fenséged 
parancsára, holnap reggel eluta
zom ! ’ ..........  - .. ..

Csak egy kérdést szeretnek meg 
önhöz intézni fordult, a fiatalem-
bef felé 'az alkirály: Feleségem — 
miként ‘azt- leveléből, -kiveszem, — 
leányomtól hallott önről az .ön 
képzettségéről beszélni. • Folytatott 
talán vele ilyen irányú beszélgeté
seket? :i- -. '■

A fejedelem váratlan kérdésé a 
fiatalembert láthatólag nagy za- 
várba hozta, úgy hogy nem kis 
fáradságába került, hogy nyugodt- 
nak mutassa magát előtte.. Klára 
nevének említésekkor élénk pir 
futotta be férfias szép arcát; Ná- 
dasdy azonban vagy nem akarta 
vagy nem látszott észrevenni Réthy 
gróf zavarait és szívélyesen bú
csúzott ei tőle, mikor az — uta
zására való hivatkozással — tá
vozni készült.

(Folyt. köv.)

S p o r t.
F. HÓ 31-ÉN, VASÁRNAP

DV.I.-SZTC.I.
M É R K Ő Z É S .

Kezdete d. u. 4  £ órakor.

Tisztelettel tudatom a tisztelt bel
városi hézlulajdonoskat és lakókat, 
hogy a házi szemételfuvarozást 
szeptember 1-ével megkezdem.

Üzletveztőnek Deutsch Béla urat 
nyertem meg, aki a tisztelt közön
séget minden tekintetben ki fogja 
elégíteni. Ha még a kocsi, illetőleg 
ez üzlethez szükséges felszerelés pár 
hétig hiányos volna, amig teljesen 
modernül berendezkedünk, kérem ad
dig a közönség szives elnézését és 
türelmét. Pártfogásért esedezik 

Deutsch József,
szemételfuvarozó. (Csorda-u. 1.)

Telefon szám 288.

Eny 10 oktályos szőlő,' amelyből
1200 quadiiit szőlővel van beültetve
és 800 quadrát kukoricás, nagy 
gazdasági' épületiéi és ' lakással; az 
fireehegyeri5 elköltözés iriiatt térmés* 
cet vaev annélkül 'kedvező- feltété'-; 
lek mellett eladó:; Bővebbet Gróf 
Tö^afnél Öreghegy 998. sz. alatt.'
• Őt oktályos szőlő hajlékkal és 

pincével a Fanta dűlőben szabad
kézből e lad ó . Cim a kiadób n.: ..

Egy pár középiskolát végzett,
jobb családból.. való fiatalember a 
Bo.dega és Csemegecsarnokban gya
kornokul kerestetik. - .

A nagyérdemű közönség szives 
tudomására hozzuk, hogy a női l 
felsőruha , rajzszabás és varrás -ta
nulásra lányok felvétetnek Rőting 
nővérek, Megyeháztér 9. sz. alatt,S 

Boros Péter asztalosműhelyében 
Palotai utca 17. sz. a., minden
féle asztalosmunkát pontosan,, jól
és jutányosán kés2it. _______

Öt darab szép leander eladó. Cim
a kiadóhivalban.___________;_____

Tanuló és nagyobb kifutó fiú fel
vétetnek Knazovitzky Béla divatárn- 
házában.

Két szoba, konyha és a hozzá
tartozó mellékhelyiség, továbbá egy 
szoba, konyha szintén mellékhelyi
ségekkel nov. 1 re kiadók. Cim '■ 
Széchenyi u. 4S.

Keresek egy tuhaszekrényt meg
vételre. Ajánlatokat a kiadóba ké-

Mindennemű papír és Írószer szük
ségletét Horváthné és Rónainénál 
szerezze be a Kossuth-utcán.

Élő, ép szobapálmát keresek meg
vételre. Cim a kiadóhivatalban.

APRÓHIRDETÉSEK.
Négy üzlethelyiség kiadó folyó 

évi november 1-ére özv. Fleischer 
Lajosné Simor-utca 4—6. sz. házá
ban. Értekezni lehet Géztelep-u. 25. 
sz. alatt a zárgondnoknál.

Inteligens budapesti keresztény fodrásznö,
ki ondolőlást, lakodalmi cs bármily alkalmi 
fésülést, valamint állandó fésülést elfogad, 
ismeretlenség hiányában ezúton kéri a nagy
érdemű közönség szives pártfogását, mit 
hála és köszönettel fogad. Cim a József- 
utca 7. sz.

Iskolakönyvet magas áron vásáról Kauf- 
mann, Kossuth-utca 0. Könyvkereskedés.

Egy feltétlen tisztességes szolid 
keresztény fiú jobb füszerüzletbe 
tanulónak felvétetik. Cim a kiadóba.

Keresztény taunlókat elfogadok 
teljes ellátásra, külön lakással és 
tanulmányi garanciával. Cim a kia
dóhivatalban.

lókarban levő használt Uveges- 
ajtó és ablakok 190X90 belmére- 
tüek eladók. Ugyanott egy tanuló 
felvétetik. Boros Péter Palotai-utca 
17. szám. _

Egy jó karban levő Premier-féle 
kerék pár 100 koronáért eladó. Se- 
lyem-útca 19.

T E J C S A R N O K .
Falatozó. Kávézó.
Értesítem a nagyérdemű közön 

séget, hogy a
Budai-ut 6 szám ('Várkörút 

sarkán) alatti
te jc s a r n ok o m b a n  

falatozó és kávézó
helyiséget rendeztem be.

Naponta frissen kapható hi
deg felvágott, gyümölcsök, 
cukrászsütemény, tejtermé
kek, méz, tojás stb. — 

Tisztelettel kérem a szi
ves pártfogást

Kiváló tisztelettel

Deák József.

Egy fiatal Jgy es mészáros .és 
hentessegédét felvesz1 Marschall 
Nándor.-).,Kossuth-utca.;, ;{.-aÍS
■ özvégy^iuftnS^vTiájían&ó' h'árbm-j 
négy: -iskolás fiüt,, téíjés' eljátásrá 
Télvénni. Cim a kiadóban. " " , ,

Egy 4  és egy .3 szobás lakás
november 1-re kiadó. Alsókirálysor 
1. sz. ‘
. Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és : házonkivül jutányos’ áron 
elfogad úgy helyben -mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17. ......-

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4, sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári szé
nét 2*80, palotái szenet 1*40, aprított 
tűzifát 3*20. I. r. cem ent,égetett 
mégz,.nádfonat, oltott mész is kap
ható.' ' ; . ' , ;

V ar rógé p ig  v i t á s ó k
.: műhelyünkben pyorsan ésszab szerűen 

"" - f  "'készitetnelc',.
SINGER CO. v a r ró g é |h fé szv in y -  

. t á r 8 á 8 á g í í . , ,
' Magyarország- legnagyobb és legrégibb 

- varrógép-üzlete,’ .
• Székesfehérvár Nádór-utca, ‘Toltényi-hár,'’

HA AKARJA
. a különfélé regények mondák és 

mesék helyett á .történelmi va
lóságnak megfelelően ismerni

á vérengző asszonyt
Bárlhory Erzsébetét, akkor: ve
gye--, meg: ̂ kiadóhivatalunkban 
Sebestyén: József könyvecské
jét. Abból áz egész' bűnügyét 
: és bünpert a maga valóságában

megismerheti

Ha azt akarja, hogy bársonysima, szép kezei legyenek

SBENZOETEjKRÉIHET.
Kapható 8 T E I N E R  B É l  A  drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I tégely 40 fillér.

Veszprémi kiállításon 1904

Éremmel kitüfttetve 1
Pécsi országos kiállításon 1907.

Z o n g o r á k ! '
PIANINOK! —  HARMONIUMOK!
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖR8TER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe Is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett.

600 K-tól feljebb o ,  
450 ,  .  £

7° .  .  „
----------------   . 70 , .  .  2p
Cimbalmok pedállal 130 „ a

W 8 F  10 évi jótállással. ^ 3 '  
Javítások és hangolások a lég- 

jutányasabban eszközöltetnek. ö,

h e i n  M á r t o n ;
a Dunántúl legnagyobb mű-|jj 

hangszerkészítő telepe. É  

Kossuth-u. 2. és Simor-u.37.|

ft „Valódi “ :Franck: kávépotiék 
ismertetőjele a kávédaráló. 

Gyakran utánozzák.
Azért óvatosság a bevásárlásnál! 
fl „Valódi" ‘Francát: a legjobb hazai 

nyersanyagból készíttetik. 
===== Gyár K assán.----- - '.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában. Székesfehérvárott.
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